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Nederlands
De Damcon Selector bomen-

rooimachine is dé machine 

voor het rooien van bomen 

met naakte wortel. Type 450 is 

geschikt voor maten tot 16-18, 

type 470 tot maat 25-30. Door 

de minimale breedte van 100 

cm kan er in heel smalle rijen 

gerooid worden. De snelheid 

van de 450 is 20 km/u, van 

de 470 is dat 23 km/u. Door 

de knikbesturing kan er 

eenvoudig van de ene in de 

andere rij worden gedraaid. 

Daarnaast is deze machine 

onderhoudsarm.

English
The Damcon Selector tree 

lifting machine is the machine 

for lifting bare-root trees. 

The Selector 450 is suitable 

for tree girths till 16-18, type 

470 till 25-30. Due to the 

minimal width of 100 cm 

these machines are able to lift 

trees in very narrow rows. The 

maximum speed of the 450 

is 20 km/h, the 470 is able 

to drive 23 km/h. Due to the 

articulated steering it is easy 

to turn the machine from one 

row in another row. Beside of 

that these machines does not 

need much maintenance.

Deutsch
Die Damcon Selector Baum-

rodemaschine ist díe Maschine 

für das Roden von Bäume 

mit nackten Wurzeln. Typ 

450 eignet sich für Größen 

bis 16-18, Typ 470 bis Größe 

25-30. Wegen der minimalen 

Breite von 100 cm kann in 

sehr schmale Reihen gerodet 

werden. Die Geschwindigkeit 

von der 450 ist 20 Km/St., 

von der 470 ist das 23 Km/St. 

Wegen der Knicklenkung kann 

einfach von der einen in die 

andere Reihe gedreht werden. 

Darüber ist diese Maschine 

Wartungsarm.

Français
La Damcon Selector 

arracheuse automotrice est 

lá machine pour arracher des 

arbres racines nues. 

Modèle 450 est adapté pour 

des arbres de 14-16, modèle 

470 pour 25-30. La largeur 

minimale de 100 cm permet 

d’arracher dans rangs 

serrés. La vitesse du 450 est 

20 km/h, du 470 c’est 23 

km/h. L’articulation au milieu 

permet tourner simple de 

l’un à l’autre rang. En outre 

cette machine est pauvre en 

entretien.
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Zelfrijdende bomenrooimachines
Baumrodemaschinen mit hydraulischem Antrieb

Self-propelled treelifters
Arracheuses automotrices
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Opties  |  Options  |  Optionen  |  OptionsSelector 450 Selector 470

Type / Typ / Type / Type Selector 450 Selector 470

Motor / Motor / Engine / Moteur Kubota Kubota

Cilinder / Zylinder / Cylinder / Cylindre 4 4

Vermogen / Leistung / Power / Puissance 23,5 kW 35 kW

Rijsnelheid p/u / Fahrgeschwindigkeit p/S / Speed p/h / Vitesse p/h 0-20 km 0-23 km

Lengte / Länge / Length / Longueur 357 / 382 cm 425 / 455 cm

Breedte / Breite über alles / Width / Largeur 100 cm 116-125 cm

Gewicht / Gewicht / Weight / Poids 1420 kg 2400 / 2500 kg

Capaciteit p/u / Kapazität p/S / Output trees p/h / Capacité p/h 80-120 80-120

Max. stamomvang / Max. Umfang / Max. tree girth / Tour max. 16-18 cm 20-25 / 25-30 cm

Rooimes vlak / Messer flach / Blade flat / Lame plat 50 cm 50-70 cm

Rooimes U / Messer U / Blade U / Lame U 40-50 / 50-70 cm* 50-70 / 80-100 cm

Staanplaats | Standing-room | Stehplatz |
Place debout

Selector 450

Bomensteun & spadehouder | Tree support & 
spade-holder | Bäumestützen & Spatengehäuse | 

Support d’arbres & Porteur de bêches

Steunpoot | Support-leg | Stützbein |
Support de chargeur

Selector 470

2e steunpoot | 2nd Support-leg | 2e Stützbein |
2em support de chargeur

SU-mes | SU-blade | SU-Messer | SU-lame Onderschudder | Under-shaker | Unterrüttler |
Secoueur bas

Voetverwarming | Foot heating | Fußheizung |
Chauffage de pied

SV-mes | SV-blade | SV-Messer | SV-lame Met cabine | With cabin | Mit Kabine | 
Avec cabine

Wortelsnijmes | Root cutting blade |
Wurzelschneidemesser | Lame de coupe racines

Neerklapbare beugel | Hinged safety-bar |
Sicherheitsbügel abklappbar | Arceau de sécurité 

rabattant

Snelwissel voor messen | Blades quick release | 
Schnellwechsel für Messer | Changement rapide 

pour lames

*	 De Selector moet worden verlengd voor het gebruik van grote U-messen | The Selector needs to be lengthened
for the use of the bigger U-blades | Der Selector soll für die Verwendung von die größere U-Messer verlängert werden
La Selector doit être allongée pour l’usage de grandes U-lames.


